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           Je vindt de treindienstregeling op  www.belgiantrain.be
       Retrouvez tous les horaires des trains sur 

FR

EN PÉRIODE DE CHASSE…
En période de chasse en battue, soit du 1er octobre au 
31 décembre (parfois prolongée), certaines parties des 
itinéraires peuvent être fermées pour une ou plusieurs 
journées. Conformez-vous à la signalétique locale :

• Panneau rouge « chasse – passage interdit » : 
interdiction de passer aux dates mentionnées pour la 
chasse en battue et aux dates et heures mentionnées 
pour la chasse à l’approche/affût.

• Panneau jaune « annonce des journées de chasse » : 
passage autorisé 

Renseignez-vous avant votre randonnée auprès des 
Maisons du Tourisme.

INFORMATIE JACHT…  
Tijdens de drijfjachtperiode, d.w.z. van 01 oktober tot  
31 december (soms verlengd), kunnen sommige plaatsen 
voor één of meerdere dagen niet toegankelijk voor het 
publiek zijn. Maak jezelf vertrouwd met de lokale  
bewegwijzering:

• Rood bord met vermelding "jacht - doorgang  
verboden": verbod op betreding op de vermelde data 
voor de drijf-, sluip- en loerjacht.

• Geel bord met vermelding "aankondiging van de 
jachtdagen": vrije doorgang.

Het is aangeraden om informatie in te winnen bij de VVV.

ACCUEIL ET INFOS TOURISTIQUES 
ONTHAAL EN TOERISTISCHE 
INFORMATIE

Maison du Tourisme  
de la Forêt de Saint-Hubert
VVV-kantoor van Saint-Hubert Forêt
Place du Marché 15 • 6870 Saint-Hubert
info@foretdesainthubert-tourisme.be
+32 61 61 30 10

L’itinéraire n’étant pas 
balisé, téléchargez la 
trace GPX sur une ap-

plication de randonnée

De route is niet 
bewegwijzerd. Je kan 
de GPX-track op een 
wandelapp inladen
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     LES 10 ENGAGEMENTS   
DU PARFAIT RANDONNEUR DE GARE EN GARE   

     DE 10 VOORNEMENS 
WAARAAN DE PERFECTE STATION TOT STATION           
        WANDELAAR ZICH HOUDT 

. De bonnes chaussures,  
de l’eau et un couvre-chef je prévoirai 
Ik zal goede schoenen,  
water en een hoofdbedekking voorzien. Le camping sauvage je bannirai 
Ik zal wildkamperen bannen. Les feux en forêt je m’interdirai 
Ik zal me vuurtjes in het bos ontzeggen. Mes déchets j’emporterai 
Ik zal mijn afval meenemen. La nature, la faune et la flore je respecterai 
Ik zal natuur, fauna en flora respecteren. Le calme des lieux je préserverai 
Ik zal de rust van de plek bewaren. Sur les chemins et sentiers je resterai 
Ik zal op de wegen en paden blijven. Mon chien en laisse je garderai 
Ik zal mijn hond aan de lijn houden. Les personnes croisées je saluerai 
Ik zal de mensen die ik ontmoet begroeten. Et surtout, de ma randonnée 
pleinement je profiterai ! 
En bovenal: ik zal ten volle 
van mijn wandeling genieten!
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EN SUIVANT LA LOMME 
  À LA RENCONTRE 
  DE SAINT-HUBERT 

LANGS DE LOMME 
     VERKENNING VAN SAINT-HUBERT 
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RÉSEAU FERROVIAIRE
SPOORWEGNETWERKEN

CIRCUITS / WANDELCIRCUITS
TRAIN & SAC À DOS

GARE / STATION

Cartes IGN / NGI kaarten Topo 20/Topo 25: 
59/7-8 Tellin – Saint-Hubert / 64/3-4 Libin – Bras

Alt. min. / Min. hoogte: 241 m - Alt. max. / Max. hoogte: 328 m

2 

CIRCUITS

Ces deux randonnées sont recommandées dans le sens Grupont ▷ Poix  
(présence de points de restauration et d’hôtels à Poix).

Deze twee wandelingen worden aanbevolen in de richting van Grupont  
naar Poix waar zich restaurants en hotels bevinden.
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A - Non balisé  
spécifiquement. 
Suivez le GR17.

A - Niet  
bewegwijzerd.  
Volg de GR17.

Alt. min. / Min. hoogte: 241 m - Alt. max. / Max. hoogte: 548 m
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B - Non balisé  
spécifiquement. 
Suivez le GR14 
entre Grupont et 
Saint-Hubert puis 
plusieurs prome-
nades balisées 
locales jusqu’à Poix.

B - Niet 
bewegwijzerd. 
Volg de GR14 tussen 
Grupont en Saint- 
Hubert vervolgens 
zijn er meerdere 
locale wandelingen 
bewegwijzerd tot 
in Poix.


